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کلمه   یمربوط به نام و معنا ی بحث شده و ادعاها  یباستان   جانی آذربا یکیو اتن ینیسرزم ت یمقاله در خصوص ماه نی ا در

استوار    یقوم ی هانام  یۀاماکن عمدتاً بر پا  یکه اسام جانی مرسوم در آذربا هی بحث شده است.   با توجه به سوابق و رو  جانی آذربا
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Abstract: 

In this article, the territorial and ethnic nature of ancient Azerbaijan is discussed and the claims 

related to the name and meaning of the word Azerbaijan are discussed. According to the records 

and the customary practice in Azerbaijan, where the names of places are mainly based on ethnic 

names, the word Azerbaijan is derived from Aces. In this article, there are references to historical 

Azerbaijan BC and AD. 
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Xülasə: 

Bu məqalədə qədim Azərbaycanın ərazi-etnik təbiətindən bəhs edilir və Azərbaycan sözünün adı 

və mənası ilə bağlı iddialar müzakirə edilir. Yer adlarının əsasən etnik adlara əsaslandığı 

Azərbaycanda qeydlərə və adət-ənənələrə görə, Azərbaycan sözü as sözündən götürülüb. Bu 

məqalədə eramızdan əvvəl və eramızdan sonraki tarixi Azərbaycana istinadlar var. 
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Özet: 

Bu makalede eski Azerbaycan'ın bölgesel ve etnik yapısı ele alınarak, Azerbaycan kelimesinin 

adı ve anlamı ile ilgili iddialar tartışılmaktadır. Yer adlarının ağırlıklı olarak etnik isimlere 

dayandığı Azerbaycan'da kayıtlara ve örf ve adete göre Azerbaycan kelimesi As'tan türemiştir. 

Bu yazıda tarihi Azerbaycan'dan M.Ö. ve M.S.'ye atıflar bulunmaktadır. 
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صورت نگرفته   یباستان  جانیآذربا  یکیو اتن  ینیسرزم  تیدر خصوص ماه  یقدرتمند  ۀمتداول، تاکنون اشار  ینگار  خیدر تار     

. ضمن شودیآن ادعا م  یبرا   یمتفاوت  یهامانده و گستره  یو مختصات آن هنوز در پرده ابهام باق   ییایجغراف  یهااست. محدوده

در    نی. همچنکنندیوانمود م  یخیو سوابق تار  هاشه یمصغر کرده و به مراتب کوچکتر از ر  را  جانیاز موارد آذربا  یاریکه در بسآن 

که  . حال آنفشارند یمتناقض پا م   یحت  ینکته نظرات  یبعضاً رو  ،یانگاررا به کار برده و با ساده  ه یرو  نیهم  زین  هی وجه تسم  لیتحل

به    یستیدر مختصات آن، با   ی متعدد مفهوم  یحضور و تبلورها  وصاًاقوام و مخص  ها، ک یو استقرار اتن  ی با توجه به قدمت زمان

  .ستیبدان نگر تریمراتب عمق

خواهد    یاستوار است، لذا منطق  ی قوم  یهانام  یۀاماکن عمدتاً بر پا  ی که اسام  جان یمرسوم در آذربا  ه یبا توجه به سوابق و رو     

و   نیمحقق ی برخ ،ینیعنوان سرزم  نیا زیدر آنال ، یموضوع در نظر گرفه شود.  منته نیهم  ،یلیتحل نیبود تا انتخاب اول در چن

اما منابع چندان   - ( 1اند )آتروپاتگان آورده  یعن ی  ن،یسرزم  ن یا  یاز نام فرمانروا  ی را الهام  گانی آداربا  ا ی  جان ینام آذربا  سندگانینو

از »نگهبان آتش بودن« ارائه   یریاز تعاب  ر یهم غ   یکه مدارک استدلال. حال آنستیادعا در دست ن  نیدر ا  یمستدل و جامع 

  ستین  انی در م  -حداقل در اعصار مورد بحث  -نیسرزم  نیبودن مردم ا   یتبر زرتش  یمبن  یهنوز مدارک  کهنی. جدا از اکنندینم

  انیلمینزد د  یکه حتاز پاسداران آتش را برقرار نمود. همچنان  ی مفهوم  ا یها  با آتشکده  یابتوان رابطه  یتا به صورت قدرتمند

که در   یی( اصولاً »آتر« اوستا2است. )  اشتهوجود ند  یتعلقات  ن یبر چن یقرار دارند هم مدارک  نی سرزم  نیالبرز که در مجاورت با ا

 دیبع  اریجهت، بس  نی( از ا3. )شودینو به شکل: »آتش« و »آذر« خوانده م  یبه صورت: »آتخش« و »آدور« بوده، در فارس  یپهلو

از   ی مفهوم  اماً اند، الزکه اقوام »آس« داشته   ی تقدم  زیکه واجد آن بوده و ن  ی با توجه به قدمت  نیسرزم  ن ینام ا  رسد یبه نظر م

را متعلق به   یعنوان نیکه زمان اطلاق چنفرمانروا را همراه داشته باشد. مگر آن  کیتنها متعلق به نام  یاهیوجه تسم ای»آتش« 

است. گو   دیبع  اریبس  زیکه آن ن  -میتصور نمائ  -میو نه آندوانتون  میآن هم به صورت اتنون  -نو  یمرسوم شدن کاربرد زبان فارس

بدون    شودی مطرح م  شتری ب  یقوم  ای   ییایجغراف  یژگیو  کیجامعه از    ریدر نوع تفس  یمقطع  یهاموارد، برداشت   یاریدر بس  کهنیا

نشت نفت    ای ها( و  )اوجاق   جان یحال، افروختن آتش در معابد متعدد آذربا  نیآن مدنظر بوده باشد. در ع   ن یریکه الزاماً سوابق دآن 

آذر به عنوان آتش موثر افتاده باشد. )نفت را در    ریبا تعب  یموضوع   یوندیپ   یدر برقرار  توانستهیاز آن، م  ی ادی ز  یهادر بخش

( از آن  5) یعیرطبیدر ساخت بنا با کمک ق  ایها و ( و روشن کردن مشعل4و در نبردها ) دندینام یم «یدوران کهن، »روغن ماد

احتمالات    ، یبا »آذر« و آتش فارس  جانیارتباط نام آذربا  در  یانگارمتداول و ساده  ریکه برخلاف تعاب.( حال آنشد یاستفاده م

نه   جان،یآذربا  نیرید  نیاز ساکن  یکیبه عنوان    «های»ماد  انیدر م  میمطرح است. مخصوصاً که اطلاع دار  زین  یگریمستدل د

شده    بیآتر( و پهلوانان اوستا ترک  -آتور  -آذر  - که با نام آتش مقدس )آذور یاسام"وجود نداشته بلکه    ییهندواروپا  یهاتنها الهه

و    جانیآتش با نام آذربا   ی»آذر« به معن  نیارتباط ب  یبرقرار  انیفوق، مدع   ۀ( مضاف بر موارد مطروح6)   "وجود ندارد.  زیباشد ن
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  ۀ در نحو «»ذال معجمه یها، غافلند که قانون کتابت عرب به آس  یکیدر تقابل با اطلاق اتن ا یبا آداربادگان/ آدارباداقان و  زیدر تما

با زبان آنان، »د«    گانهیصورت که اعراب در خصوص کلمات ب  نیمتعاقب آن مسبوق سابقه است. بد  یشفاه   رینگارش اسناد و تعاب

  ، یرو  نی( از ا7شده است. )  جانیاشاره به معجمه بودن »ذال« آذربا  زین  ی خیاند. در اسناد تاررا به شکل: »ذ« ثبت و اطلاق نموده

  نی( در مواجهه با چن8)  ،یبلند   ی و به معن  یها، آدار/ آدر ترک با نام آس  جانیآذربا  نیب  ز یبا فرض تما  ی که حت  رددا  یادیاحتمال ز

با آتش قرار  هیمورد تسم  ،یمتاخر ی و ذهن یفرض ریبه صورت: »آذر« در آمده و متعاقباً با تعاب  ،یساختار کتابت در دوران اسلام

 (.9) شده به »ذال« است  لیتبد زین یبا فرض تلفظ آتوربادگان، »ت« پهلو یحت میگرفته باشد. مخصوصاً که اطلاع دار

  یی ایجغراف یهااماکن و عارضه  یدر اسام یریفراگ اریداده شود که عنوان: آز/ آس/ آست/ اسُت به صورت بس حیتوض یستیبا     

   یی ماننا  ی ایکامنابع به صورت: اوش  یشهر را در برخ  ن ی( )نام ایچون: اسکو )اس+ کو  ی مانده است. نام اماکن  ادگاریبه    جانیآذربا

  ی با اسام یی )هر+ آس( و روستاها س یشهر، هر نیدر هم اسنی: سه قلعه(، سلماس و می عنیاند؛ آورده یاورارتوئ یای کااوش ا ی و 

ساگاواز )سکاواز(،   شهرنیها( در مشگ آس یآس )آبادداغ )جنوب ارس( و بئلمال در منطقه قرهزرناس )زرن+ آس(، آس و آست

اسام از  به سکاها در خلخال و    یاسکستان، آسبو  )با  به(، اسنی)سرع   نیی( در سریل)اسمه   مرزسبا  ا یمتعلق  الموت،  مرد در 

  انه یدر م  آسیآ  ز،یدر تبر  ز یربهبولاغ(، اس  وخیها در مهاباد )سو: شهر آسیبه معن  ریشیب( اسهیخرم  -هیلیاز اسماع   ییهابازمانده

  کی  تیدر کل یو سکونت  یکیاتن یوندهایو پ  تجدا از تناسبا توانیآن را نم یبرا یگستردگ نی. چندیآیاز آن جمله به شمار م

  -یاجتماع  اتیاستقرار و ح ایجغراف کیدر  یطولان یمشخص و پرتعداد در مدت زمان یکه قوم میریپذیقرار داد. اگر م نیسرزم

بخش اول    هرا از نظر دور داشت. مخصوصاً ک  یموارد  نیچن  توانینم  زیآن منطقه ن  ینام عموم  زیدر آنال  عتاًیداشته، طب  یاسیس

»مرد منسوب   «،یو علاوه بر »بزرگ  یآزر در زبان ترک  ۀ. کلمد ی نمایم  یانگریرا مشخصاً ب  یریتعاب  نیچن  جان، یآذربا  ۀدهند  لیتشک

م  ۀفیبه طا دربر  را هم  )ردیگی»آز«  بنابرا10.  نمود که در دوران  توانیم  ن،ی(  عنوان  احتمال  آزها/ آس   یبا  عنوان   -هاکه  به 

  ی داده باشند. به عبارت  یآن تسر  ت یبر کل  زیخود را ن  میآندواتنون  ا ی  م یمعروف شده بودند، اتنون  نیسرزم  ن یدر ا  - اسکاه   نانیجانش

.  د یآیم   انی»آس« سخن به م  ا یشده و مشخصاً از قوم »آز«    لی+ کان/ گان/ قان تشک  یآز/ آس+ آر+ با  بیاز ترک  گانیآزربا  گر،ید

را    یادهیا  نی( که چن11گان( ذکر شده ) +  ی)آس+ آر+ با  Asurpaican  کانیورپاآس  نیسرزم  نیشاردن هم ا  تیمطابق روا

ا  د ینبا  ی نگرش  نی. در چندی نمایم  تیتقو  شتریب په، علامت جمع    /یپ  /یاز: ب   یانعکاس   «یفوق، »با  بیدر ترک  کهنیاحتمال 

ا  یپروتوترک از نظر دور داشت. در  نها   مطرح  یآرها به صورت گروهآس  صورت،نیبوده را هم  به شکل:    یبیدر ترک  تاًیشده و 

ها  اماکن مرتبط با آس  یاسام   ادیو تعدد ز  تیبا توجه به عموم  تاًیخواهد نمود. نها  ی آرها را تداع آس   نیسرزم  ی معن  قانیآربآس 

که  . ضمن آنرسدیبه نظر م   ی غالب  ۀشیاند  یکیارتباط اتن  نیبا چن  لیتحل  شود، یفراوان مشاهده م  یخاک که در تعداد  نیدر ا

با دقت    یاست. منته  شدهیاسکان آنان قلمداد م   ینواح  نیاز اول  د یو شا  دتریشد  نیسرزم  نیا  ی شرق  یهاتمرکز، در قسمت  نیا
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  کته یرا د  یضرورت  ی اطلاق  نیکه الزام و اصرار بر چن  شودیمشخص م ،ی داده در اعصار بعد  یرو  یاسیس  راتییو تغ  ی در بعد زمان

  تواند ی( منیشیپ   یکل  یها)با حفظ قالب  زیمتما  یریبا تعاب  ای در اشکال    کیاتن  کیعنوان مرتبط با نام    گر،ی د  ی. به عبارتد ینماینم

 .دهد شیهمواره خود را نما

آتروپاتگان،    ینمود. اصول نوشتار  ریتفس  توانیم  زین  یگرید  ۀ ویرا به ش  نیسرزم  نینام ا  ،یکیاتن  ی متفاوت از اطلاق  یریدر تعب     

در   توانینوع اطلاق را م   نی ( ا12)  "از آن به صورت آدوربادقان، آدربادقان نوشته شده است.  شی شکل گرفته و پ   یاز منابع عرب"

گوناگون تلفظ شده است. در   یهامختلف به شکل یهادر زبان نیسرزم نیتا اسلام در نظر داشت. نام ا ی معاصر با هخامنش ۀباز

آدارباداقان(؛ در    ی)و در موارد  گانونی آتروپاتئنا/ آذربا  انیونانی  انی( در م13(؛ )گانیبه صورت آدربادگان )آداربا  یمنابع ساسان 

  فییشده است. عل  دیق  ،یدر زبان عرب   جانیآذرب  نیو همچن  یانیدر زبان سر  غانیآذرباآتاراپاتاقان؛ و    یآدارباداقان؛ در ارمن  یگرج

کرده    دیبه صورت آدربازان ق  یاکلمه  میند ابن  ی( حت14. )گذاردیبودن آتروپاتن با آتَرپاتَکان )آدربادگان( صحّه م  یکیهم بر  

متاخر نشان    یبه »آذر« را مورد  رییفوق، موضوع تغ  ردموا  سهیصورت مقا  ن یبوده است. بد  جان ی( که محتملاً همان آذربا15)

ا  - دهدیم بر »آدار« در برخ  کهنیگو  غ   ی : بلندی»آذر« معن  ، یترک   یهاشیاز گو  یعلاوه  (  16. )داردیم  انیاز آتش را ب  ریو 

مقا  نیهمچن آذربا  ۀسیبا  با  آدربادگان  جا  جان،یآدوربادگان/  »ذ«  عرب،  کاتبان  روال  طبق  است.    د«»  نیگزیظاهراً  شده 

هم که در آمستردام   یلادی م  1744( در نقشه سال  17عنوان شده است. ) «ی»عرب  در ترکیب آذربایجان  زی»ج« ن  کهی طورهمان

  قرار دارد.( سندهینو اریاز نقشه در اخت یااند. )نسخهثبت کرده Adirbeitzan جانیربیرا به صورت آد نیسرزم نیشده، ا هیته

.  دینمایم  ینیبه شکل: »آذ/ آز/ آس« سنگ  نیبا فرض تفاوت با »آد/ آدار« بر بخش آغاز  جان،یمرکز ثقل عنوان آذربا   کهنیا  تینها

  م،ی: »بزرگ، عظیاز معان  ی که کلمه »آز« در زبان تورک میینما یم  یریگجهینت  نیما چن" :  سدی نویم   نهیزم  ن یاف در ازائور حسن 

انتخاب   یمکان محل  نیهم نوشته که، اوغوزخان در بدو ورود به ا نیدالدیرش"( 18) "برخوردار است. «و خوب ریبالا، دوست، خ

ها«  بزرگان، دولت  گاه ی»جا  یبه معنا  قانی»بزرگ« و با   یبه معنا  ینهاد. »آزر« در تورک  ادیرا بن  قانیبه نام: آزربا  یکرده و دولت

در    ی نوشته که آغور )اوغوزخان( نام پادشاه   نیچن  ی . . . و بعض":  سدینویم  نهیزم  ن یدر ا  یرامپور   ن یالداثی( غ 19)  " .باشدیم

شد. چون پشته بزرگ شد  کیشر زی( مقام کرده فرمود که همه لشکر در دامن خاک آورده پشته سازند و خود نجانیآنجا )آذربا

(  20)  ".جانیمعرب مجموعه آذربا  ند یگو  راتوانگران    یجا  گان یو با   ند ی»آذر« بلند را گو  یکرد چه در ترک    گانینام آن آذربا

آن به شکل    نیرید نیصحت داشت، پس چرا عناو  یموضوع   نیکه اگر چن  سد ینویدر نقد داستان اوغوزخان، م  ی طباطبائ  طیمح

  آذر ارتفاع و کوه شمردن آدر/    یۀبا فرض  زین  نیعناو  نیا  یگفت که حت  دی ( در پاسخ با21اتورپاتن بوده است؟ )  ایاتورپاتکان و  

توض نم   حیقابل  صرفاً  دل  توان یاست.  تطب  ل یبه  »موضوع   کی  یزمان   قیعدم  م   ت«یداستان،  بلکه  نمود.  رد    ی رو  ی ستیبایرا 

از تعمق داشتن در   یو عار  یبه صورت عصبان  یاحتمالات محتمل، به تعمق نشست. هرچند که و  ایصورت گرفته    یهالیتحل
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و منتسب   دیجد  یریتعب  تواندی( اما داستان تپه ساختن اوغوزخان م22)  پرداخته،کامل آن    دنیقدرتمند، به کوب  ییهااستدلال

که از   یموضوع   -است  کردهیم   ی ندگیحال نما  نیرا در ع   یجان یکهن آذربا  ی از سوابق فرهنگ  یی هاشهیبوده باشد که ر  یبه و

بوده و   ی داستان اوغوزخان متعلق به دوران ساسان  کهنی. در هر حال، در جواب اشودیم  یتلق  ی کاملاً عاد یشناسجهت اسطوره 

مورد    نیدر ا  - امیدر گذر ا  هیو وجوه تسم  یگفت که اولاً اسام  دی با  شده،یم  نیسرزم  نیشامل ا  یگرید  یقبل از آن چرا اسام

در تناقض    قانیکه آدارباخواهد بود. ضمن آن  رییمطرح است، قابل تغ  ی که در آن مقاطع زمان  یریمتناسب با تعاب  - قرن  نیچند

از   شیاوغوزها حدود قرن هفتم پ   یزمان بالندگ  ن،یدالدیبه استناد متن رش  طورنینسبت به آتورپادگان قرار ندارد. هم  یفاحش

  یبر مبنا  یخداپرست  یکه اوغوزخان آورده بود، نوع   یدیجد  ی نیتوجه داشت د  د ی( مخصوصاً با23در نظر گرفته شود. )  د یبا  لادیم

 .نداشت یمتاخر چندان مطابقت  یمیابراه ایو   ی دوران ساسان انی ( و با اد24ها بود )آسمان شیستا

:  ی به معن  زیقاطع ن. آذر را برهان  شودیقرار داده م  -کوهستان  -ی : بلندی»آز« در ترادف با »آد/ آدار« به معن  گر،ید  یریبه تعب     

علاوه بر    زین  یی ( در زبان جغتا26کرده است. )  یمعن  گونهنیهم آن را بد   ش یحدود هزار سال پ   ی( کاشغر25. )آوردیم   یبلند

تصور  یخیتار یوندیدر پ   خ،یریآذ یرا با نام غار باستان میمفاه نیبتوان ا دیشا ی( حت27را دارد. ) ارتفاعو  ی: بلندیآذر، آدر معن

از تما   ی ریتعب  نی( چن28. )رساندیو اوج گرفتن را م  ی: بلندیمعنا   یترکان ساقا  ریدر تعب  ،یکیاتن  زاتینمود. آس هم جدا 

به عنوان قدرت مطلقه   انهیم  یایها در آس( که مدتیدر اطلاق عنوان: گئوتورکلر )ترکان آسمان  یی ابتدا  ی هازهیبا انگ  تواندیم

آورده است.    ار«یبس  یها»کوهستان  نیرا سرزم  جانیارتباط، آذربا  نیدر هم  یحمو  اقوتی .  ردیحضور داشتند، در قرابت قرار گ

  ا« ی»بام دن  ا ی( و  30: »سرجهان« )ۀرجمتحت ت  جانیهنوز آذربا  زین  یقرن پنجم هجر  اتیدر ادب  یکه گاه جالب آن  ۀ( نکت29)

معن ن  ی)رَأس  آورده  زیارتفاع  کوهستان  شدیم   دارد(  بر  قدرتمند  یکه  صورت  به  آن  م  یبودن  حتگذاردیصحّه  منظر    ی.  از 

  ن یمرتفع و متکثر شکل گرفته که از ا یهاها و تپهاز کوه  ینشیغالباً با چ جانیآذربا  یاراض  زین   ی کیتوپوگراف  تیو موق  ییایجغراف

  .ردیگیقوت م شتریب ن،یسرزم نیا یبرا یریتفس  نیجهت چن

که   زیمجاور آن را ن  یاراض  یستیاز کوه و کوهستان باشد، با  دهیکه سراسر پوش  یاز حدود  یذهن   یارتباط و برداشت  نیدر ا     

متفاوت عنوان شده باشد، اختصاص مختصات    یریدر تعب  یاراض  ن یمدنظر قرار داد. چراکه اگر ا  ردیگیقالب قرار م  نیدر هم

در دست    یخیتار  یمنابع   ،یو حدود نواح  تیاز لحاظ موقع  ی لازم آن خواهد کاست. منته  ماز قوا  جانیتنها به آذربا  یکیتوپولوژ

متعلق به آدربادگان بوده    ز یآن ن  یجنوب  یهادامنه  ایخزر و    یجنوب  یهاکوهستان  یتمام  ،یکنون   جانیاست که علاوه بر آذربا

مازندران با    ن یب  یو فرهنگ   ی باستانشناس  یهاتکه در خصوص قراب  ی و علاوه بر مدارک  انیرکان یدر مورد ه  ی( حت31است. )

  ی کلیریا  ی اولوک که آنان را به ترکبرقرار بوده و چاتال  یی وندهایآنان با هوارها )هوارلار( پ   نیب  نیمطرح است، همچن  جانیآذربا

به وسعت آن    یدی با نگاه جد  دی با  ،یباستان   جانیآذربا  یایدر بحث جغراف  نی( بنابرا32منظور همان هوارها هستند. )  نامد،یم
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  جانیآداربادگان، علاوه بر آذربا  یخیتار نیتاکنون مورد توجه قرار نگرفته است. اصولاً سرزم یریتعاب نی. هرچند که چنستینگر

از    یاستخراج  ج یرا نتا  یبرداشت  نی( چن33است. )  شده یم  زین  یطبرستان و ر  لان، یخزر، گ  یجنوب  یهاشامل کوهستان  یکنون

بود، در    جانیارس که مختص قفقاز و آذربا  -فرهنگ کورا  ی. آثار سفال د ینمایم  د ییتا  زیمناطق ن  نیا  نیرید  یباستانشناس  وابقس

  جانیآذربا  نیب  یشناسباستان  یهاافتهی گروسه هم تناسبات در    نی( همچن34. )شودیمشاهده م  کسانیکاملا    زیغرب مازندران ن

  افتی   یایبا اش  هیاورم  یآثار حسنل  نیب  سهی( در مقا35به دست آمده را مطرح نموده است. )  یرغو مف  ی سفال  یایو مازندران و اش

  کیکلاردشت، مارل  انیم  کینزد  یروابط به همبستگ  نیا":  سدینویکاشان، پرادا م  کیمارل  یحت  ایشده در کلاردشت مازندران و  

  ییجام طلا  میکه مشاهده کن  ردیگیبه خود م  یشتریب  تی اهم  یزمان  هاافتهی  نی( ا36)  ".کنندیحسنلو اشاره م  ی و جام طلائ

با جام کلاردشت مازندران قرار   یاالعادهشده هم در قرابت فوق   دایپ   شهرن یدر اطراف مشک  ریاخ  یهاکه در سال  هیقیللیزیق

رو باشد. در نقوش  تعاب  نیا  یداشته  را نشان م  ی همسان  یذهن  ریدو،  بر    نی. همچندهدیخود  ها، سر    ی همسان  ریساو علاوه 

 .اجرا شده است یکسانی ۀویبه ش یکار زده در برجسته  رونیب یرهایش

در نظر گرفته    کسانیاما اگر آن را با ادربادگان    م؛ یاتروپاتگان در دست ندار  یتیحاکم  یدر مورد مرزها  ی ما اطلاعات کامل      

  ن ی. اشدیشامل م  - یو باستانشناس  ی خیمطابق مستندات تار  - یرا نسبت به حدود کنون  یبزرگتر  یصورت، اراض  نیدر ا  م، یباش

تناسب    نی. با همگرفتیدر تماس قرار م  انهیم  یایترکان و آس  یشرق  یهان یو با سرزم  شتهمرزها در شرق تا طبرستان امتداد دا

  تیوضع  ز یاست. در شمال ن  دهیرسیم   ی ماد سفل  یهم تا اراض  ی غرب  ۀ لوت گسترش داشته و محدود   ریو کو  تریتا حدود جنوب

  ی اسیوسعت س  گر،ید  ی. به عبارت افتی یبودن، تا رشته کوه قفقاز امتداد م  یو کوهستان  کی توپوگراف  طیهمراه با استمرار شرا

دلالت    ی مرزها در مقاطع  ن ی. اشدیرا شامل م  ی عیوس  یاراض  تاً یکه نها  یی ایو عوارض جغراف  هایژگیبود با و  افتهیانطباق    باًیتقر

که د  - دارد  ادوار  از  موقع  - ترنیریجدا  در  آتروپاتگان  حداکثر  ت،یدولت  اقتدار  و  م  یوسعت  قرار  خصوص یخود  در  گرفت. 

علاوه بر دوران آتروپاتن    ینواح  ن یافزود که ا  د یبا  شود، یمحسوب نم  جان یجزو آذربا  ی کنون  طیکه در شرا  یچون ر  یامحدوده

  گان یآداربا  یداشته است. در واقع، اراض  یجا  جانیآذربا  بیاسلام هم غالباً در ترک   ییو قرون ابتدا  انیدر زمان خرم  یحت  ،ی باستان

بود.    یکوهستان  زیکه آن ن  شودیقلمداد م  هایو کاس  انیرکانیه  ها، ت یاسک  نیماد سابق بعضافه سرزم  یهستان شامل بخش کو

آن در درون   یرامونیپ  یهاو بخش  یکه ر  شودیمشاهده م   زین  یدر قرن سوم و چهارم هجر  جانیآذربا  انیدر عهد فرمانروا  یحت

 304در سال    ساجیبن اب  وسفی  جان،یمستقل آذربا  باًیکه حکمران تقر  سدینوی . اشپولر مگرفتیقرار م  نیسرزم  نیا  یمرزها

 کرد  ییخود، فرمانروا  تختیپا   لیهمچنان در اردب  یلادیم  919حدود دولت، تا سال    رییبه رغم تغ  یحاکم بود و و  یبر ر  یهجر

(37.) 
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آنان   یسکونت  ینواح  یعنی (  38. )بردینام م   جانیدر آذربا  لسانیاز ببر و ط  ،یو دوم هجر  ستی در شرح اتفاقات سال ب  یطبر     

( انعکاس  40) یبلاذر زی( و ن39خردادبه )از جمله ابن ی اسلام نیتوسط مورخ  لسانی. ببر و طد ینمایقلمداد م  جانیرا جزو آذربا

که در حدفاصل    رسد یآورده شده، به نظر م  جان یآذربا  ا ی  لانیو بعد از گ لسانیداشته است. چون بَبَر در متون همواره در کنار ط

شده باشند.    ریها( تعب)گالش  یاهیپاو کوه  ینینشجلگه  زیدر تما  ا یو    لانیو گ  - با تالشان  لسانیشمردن ط  ی کیبا فرض    - تالش

درون    نیا  یتمام  یریقرارگ  جتاً،ینت جغراف  کیمناطق  س  ییایواحد  احتمالاً  مقاطع  یاسیو  است.    یطولان  یدر  بوده  مطرح 

برشمرده   هاتیو از اسک  یتوران  هایجانیرشته کوه البرز را چون آذربا  یشمال  مهین  نیساکن  ،یاعتمادالسلطنه هم به نقل از مورخ

و    ی هارمون  ک یرا در    یستانکوه  یاز اراض  نیساکن  یتمام  زین  یاز منظر ارتباطات و مشخصات قوم  گرید  ی ( به عبارت41است. )

 .د ینما ی انگری ب یمل  تیهو کی یرا برا یکیاتن -ینیشالوده مشترک سرزم  تواندیداشته که م  انیب یهمگون

و    جانیمنفک از هم در نظر گرفته شده بود، جبال، آذربا  هی که به چهار ناح  یکشور  ماتیتقس  روان،ی در زمان خسرو انوش     

بنابرا42قرار داشت. )  ینیسرزم  ی ساختار  کیارمنستان، در قالب   تار  ن،ی(  اشتراکات   یابه صورت گسترده  یخیمستندات  بر 

(  43از ماد بوده است. )  یاسترابو اذعان دارد که ارمنستان جزئ  زین  لاد یاز م  ش یپ   ی . حتکندیم  دینقاط تاک  ن یا  یتمام   یتیهو

نبوده بلکه حداقل چهار    یتماماً ارمن   نیساکن  نیو همچن  ستین  یکه منظور از ارمنستان، ارمنستان کنون  می)ضمناً فراموش نکن

بعد از   جانیجنوب آذربا  یهاافزود که قسمت کوهستان  دیاما در خصوص جبال با  (.44)  اندکردهیم   یدر آن زندگ  یگروه قوم

  ی و نام گرفت. در دوران اسلام فیعراق عجم و عراق عرب تعر ز،یتما جادیا یاعراب، ابتدا جبال گفته شد؛ بعداً عراق، و برا ۀحمل

  ی مبتن  ییهادگاهی. در آن اوان، ددندینامیکوهستان م  یهمدان تا خراسان را جبال و به معن  یاز حوال  ی کوهستان  یاراض  ی تمام

قم و    جان،یجبال، آذربا  زین  یهجر  214در سال    یمناطق مرسوم بود. حت  یبندمیدر تقس  ییایو مختصات جغراف  هاتیبر موقع

  ک یاز قفقاز گرفته تا جبال، در قالب  ی کوهستان یسرتاسر اراض گر،ی د ی ( به عبارت45بودند. ) ی وال کی یاسپهان )اصفهان(  دارا

پهلو و    یقوم  تیهو  کیاز    باًیتقر  کهنیا  زیو ن  ،یمورد  نیعلاوه بر چن  ریتعب  نیا  دیقرار داشت. شا  یاسیس  ماتیسمحدوده از تق

  .آن قرار داشته باشد یو مرزها   گانیآداربا ی باستان ریبا تعاب  وندیدر پ   گرفت،یم شهیر یپارت

  ی هایبا بلند ی: ارتفاع و کوهستان، از جهت مفهومیبودن آدوربادگان و »آدر« به معن یمفهوم ارتفاعات و کوهستان نیبنابرا     

 ی رشته کوه را مطابق برخ  نیاشاره نمود که نام ا  دیبا  ی. حتردیگیقرار م  ییایالبرز کاملاً در تطابق جغراف  یهاجنوب خزر و دامنه 

است که    نیرالدیظه  دیبه نقل از س  ینویم  تی( اما نکته قابل تعمق، روا46. )دند ینامیم  جان«یآذربا  ی ها»کوه  ، یخیمنابع تار

آذربا":  سدینویم به  47)  ".باشدیو قومش م   یو طبرستان و ر  لانیو گ  جانیطبرستان داخل فرشوادگر است و فرشوادگر،   )

مطرح    ده یآن را فرشوادگر نام  یکه و  یتربزرگ  یو اراض  یباستان   جانیمصغر نسبت به آذربا   جانیآذربا  ن یب  یزیتما  گر، ید  ی عبارت

  جان یاسپهبد آذربادگان و شامل: ارمنستان و آذرب  اریآن در اخت  ۀ که عمد  دهی نام  یرا جرب  یشمال  نیسرزم  زی. ابن خردادبه نشودیم
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حضور   یکرده، شامل منطقه سنت  بفیتعر  یکه و  یبا حدود  یشمال  نیسرزم  ی( )تمام48و دماوند و شلنبۀ بوده است. )  یو ر

( در 49خور آورده است. )  تی ولا   ان،یآن را در زمان ساسان  یاهیو توابع حاش  جانیهم آذربا   یکه طبر است.( جالب آن  انیاشکان

تار  نیب  یجستجو در    ی. ومیکنیمشاهده م  زین  یاحمد مقدسمحمد بن  یهارا در نوشته   یریتعاب  نیچن  ،یخیاسناد و کتب 

  ده یرا رحاب نام  نیسرزم  ن یکرده و ا  میتقس  جانیرا از بالا به ارّان، ارمنستان و آذربا   یمناطق شمال غرب   یتمام   م،یقاسالتاحسن 

  ا یمرند    یو حت  ،یسلماس، خو  ه،یاورم  ،ینبوده بلکه شرح و  نینشیارمن  یاز ارمنستان الزاما شهرها  ی( )منظور و50است. )

که   افتهین  ی نام  رایاسم را انتخاب کرده ز  نیعلت ا  نیبد  دهدیم  حیدر کتابش توض  یو  (.51)  است  گرفتهیدر بر م  زیمراغه را ن

 ن،یرالدی ضه  دیس  ریهمانند تعب  یعنی  دهیصورت نام  نیرا بد  یتمام  کهنی( اما ا52ها )مناطق( آن را شامل باشد. )خوره  یتمام

که عنوان   یطوررا همان  ی دوران اسلام  جانیآذرب  ن یااز آن بوده است.    یتنها بخش  جانیبوده که آذربا  یترگسترده  نیسرزم

آن    تیبه تمام  ی شرق  یاز کشورها  یبعض  انیدر جنوب تعلق داشته و بعداً در م  یدر آلمان تنها به بخش کوچک  ایمنطقه آلمان

  ی ترمراتب گسترده هب یشامل اراض زیاستنباط نمود که آداربادقان/ آداربادگان ن نیمبنا محتملاً بتوان چن نیاطلاق شده؛ بر هم

است. اما منظور از خور، رحاب، فرشوادگر،    شدهیاطلاق م  جانیاز آن آذرب  یبوده که بعدها درزمان سلطه اعراب، تنها به بخش

 .همان آداربادقان/ آتروپادگان بوده است ا ی ی باستان جانیآذربا یاراض یتمام  قتیجبال، در حق ایو   ،یجرب

  گ یهمان ب «یبه صورت: »با ،یپروتوتورک  «یپ  /یبا »ب زیبا فرض تما «یافزود: »ب  دیبا  جانیدر مورد بخش دوم عنوان: آذربا     

  سه یبا: پاد/ پات قابل مقا  یگاه   ی. باداردیم  انیچون: مقتدر، توانگر، حاکم را ب  یمیدر زبان ترکی، مفاه  ، ی ب  /یو خان است. با

برداشت فرمانروا را    یمعن  «ی»پاتس  زین  یسومر  یپروتوترک. در زبان  کندیکننده« را منعکس م  حافظتاز شخص »م  یبوده و 

  یاریواژه نزد بس  نی( ا54»خدا« به کار رفته است. )   ی عنی  ات«ی»با  ۀاز کلم  ی جزئ  ا ی دارا و    یدر معن  نیهمچن  ی ( با53. )رساند یم

  / داق یهمچنان حفظ شده است. »با  زین  گرید  یبا کلمات  بیترک   رصورت استعمال داشته و علاوه بر آن د  نیاز اقوام ترک به هم

تعلق   یالفظ: پرچم، به صورت تحتیبه معن  داق«ی . »باشودیشکل تلفظ م   نیهم به هم  ی جانیکه از آن است، در آذربا  داخ«یبا

  ا یترکان، انتساب سمبل    زد ن  یبا  /یبَ   تیو اهم  گاهی. با توجه به جاد ینمایم  یانگریرا ب  گیب  ا ی  یبه شخص با  کیداشتن سمبل

تعب  یدرفش آنان  به  معن  قوش«،یکه »با. همچنانستین  راههیب   یریمختص  بایالفظ: جغد، مفهوم تحتیبه    ی عن ی+ قوش  ی : 

مادربزرگ و جده    ا ی: ماما  یعنی که    یآج  /ی+ اَچیبا  بیمحتملاً از ترک  ، یآباج  /یآبج  ۀکلم  ی. حت رساند ی»بزرگ پرندگان« را م

  .شده باشد  لیک( تش55است، )

کلمات در    ی آمده در تلفظ رسم  ش یپ   راتیی. با توجه به تغ(56)  قرار دارد  Qani کان  نیپسوند محل و سرزم  زیدر انتها ن     

  ی خود را به »جان« داده است. مناطق  یجا  یهمان »گان/ قان«، در موارد  ای اعراب، »کان«    شی و براساس نحوه گو  یبعد  یهاسال

گوگان، (  57) .داشته است  زیسرانه را ن  اتی مال  یکه »کرگا« معن  میکرگان، )فراموش نکن  راقان،(، ورزقان، قا لقانی)ب  لاقانیچون: با
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: نژاد و اجداد  یبه معن  م یقد  ی حال، قان در ترک  ن ی. در ع دیآیقرار به شمار م  ن یگرگان، تالقان )طالقان(، زنگان )زنجان( و .... از ا

مشترک از    یمفهوم  گر،ید  یانیخون و تبار. به ب  نیب  یوندی ( پ 59)  - داندیم  ا« یهم »کان« را »جد« و »ن  افی( ذک 58است. )

به   یآلتا یهازبان ی. »آز« در بستر معناشناسیزمان یراتییبا تغ  دیو شا   -د یآیم  دیپد نیسرزم  ای در کنار نام مکان  ی قوم یتیهو

(  60»اوج گرفتن« است. )   ز ی: »بزرگ« و آس نی عنیواژه  بن  نی آسرا، ا  ی ترک  ی هاکه در زبانو بزرگ« است. همچنان  م ی»عظ  یمعن

است.(    شده یم   یکه در فرهنگ آنان ارزش تلق  یمیو مفاه  ی همراه بوده با معان  یکیاتن  ی اسام  تیانگاشت که اکثر  دهیناد  د ی)نبا

( به  61آورده ، )   والا  ایبزرگان    گاهیرا جا  قان«ی: بزرگ و »آذربایبه معنا  یکه »آذر« را در ترک  زین  نیدالدیضمناً مطابق نظر رش

.  شودیبزرگان انعکاس داده م  نیو سرزم ی بَ /یآذر/ آزر با با نیعنوان شده در بالا و مخصوصاً ماب م یمفاه  نیب یقرابت  گرید  ینوع 

مبدل به: بزرگان    گان یصورت با  نیبه شمار آمده و در ا  ی ترک  ی در زبان باستان   زی»گان« به عنوان پسوند جمع ن  گر، ید  یریبا تعب

  یها حتتا سال  جانیدر آذربا  ی اشکان  ی هابر حضور خاندان  ی مبن  یعتیپورشر  یۀبا نظر  ها، یبا  ی. اطلاق حکمرانشودیم  هایبا  ای

  ی ها و به طور کلکوهستان  انیفرمانروا  ا ی آرها  بزرگان آس  نیسرزم  گر، ید   ی . به عبارتابدییاعراب هم مطابقت م   ۀبعد از حمل

  ان یها بعد از ساسانخاندان  نیاز ا  یتیحاکم  نیبر استمرار چن   یبه نوع   زین  یخیکه اسناد تار  جانی رباآذ  یهااز خانات و بگ  یعیتجم

  .دارد یگواه

ابتدا در شکل کتابت و معرب    گانیآداربا  ی عنیها  کوهستان  نیسرزم  ی بعد از اسلام، معن  ،یر یگجهینت  ک یو در    ت یدر نها     

حال محتمل است که    نیو در ع   نیصورت انعکاس داده شده است. همچن نیو سپس با مرسوم شدن آن بد جانیبه آذرب یشدگ

باشند. در    دهینام  زین  گانی اربارا به صورت: آس   ینواح  نیا  نینشبخش آس  -گانیدر موازات آداربا  ا یو    -انیاز هخامنش  ش یتا پ 

 ن یاز: »سرزم  ی انی در واقع ب  د،یکشیم  انیرا به م  یشده و نام گروه نژاد  بیبا »آز« ترک  یمردم، وقت  ی صورت، »آر« به معن  نیا

آنان و با توجه به مجموعه موضوعات    یدوران بعد  ر. اما ددینما یم  یندگ ینما   جانیخان/ خانان مردم آس/ آز« را در نام آذربا

 ز یرا ن  یرامونیپ   ینواح  ری که سا  یباستان   جانیمخصوصاً در ابعاد آذربا  نیسرزم  نیبودن ا  یمرتبط با کوهستان  ی مطروحه، معان

آس/ آز در   یی سکا  امکه عمدتاً اقو  جانیآذربا  یکنون  یهاحال، در بخش  نی. در ع شودیم  اندهی تر نماو پررنگ  تریشامل بود، قو

بوده    یآنان هنوز باق   یکیعنوان اتن  هیاز آن، وجوه تسم  ی خاص  یحداقل در نواح  ا یو    ی آن سکونت داشتند، ممکن است در مقاطع

  ا یازقان )  زی( و ن62( در رشته کوه البرز )گانی)با  جان«ی»با  ایدر شمال آراز،    «یبه نام »آرازبا  ییباشد. مخصوصاً که وجود روستا

آر،  : آسیکیکه اطلاق اتن  رسد یبه نظر م  تاً ی. نهادینمایم  یانگر یرا ب  یواژگان   ی هاب یترک  نیاهر، مرسوم بودن چن  ی( در حوالانازگ

در    نیو فُرم گرفته باشد. بنابرا  افتهیاستحاله    جانیآذاربا  /جان یآتروپاتگان و سپس آذرب  /گانیدر شکل: آداربا  بیبعدها به ترت

  ، یکیاتن  یهایژگیداد. بلکه متناسب با و  یادوار تسر  یرا به تمام  هیوجه تسم  ایبرداشت    کی الزاماً    یستینبا  یمبحث توپونوم

داشته است.    انیوابسته را ب  تیخاص و البته منطبق با هو  ی مفهوم  یاو مخصوصاً ادراکات مرتبط با آن، در هر برهه  ینیسرزم
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  ینام متناسب با سوابق  نی ا  حیبوده، کتابت صح  یخارج  یاعرب واژه  نگارندگاناز منظر    گانیآرباآس  ایآداربادگان    کهنیا  ن،یهمچن

تر است  مانده، مناسب  یبرجا  یخیو تار  یبه صورت سنت  انی بوم  انیکه در م  یانعکاس مفهوم  ای نوع تلفظ    زیکه واجد آن است و ن

 .نگارش شود جان«یبه صورت: »آزربا
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